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Заседание открывается в 10 ч 00 мин. 
 

 

Вступительное заявление Председателя 
 

1. Председатель говорит, что нынешняя сессия 

Генеральной Ассамблеи открылась с серии связан-

ных друг с другом заседаний, посвященных климату, 

целям в области устойчивого развития и оказанию 

финансовой помощи малым островным развиваю-

щимся государствам. Все эти заседания имеют отно-

шение к деятельности Комитета и подтверждают, 

что Повестка дня в области устойчивого развития на 

период до 2030 года является всеобъемлющей ра-

мочной основой для достижения устойчивого разви-

тия и обеспечения благополучного будущего для лю-

дей и планеты. Работа Комитета может рассматри-

ваться сквозь призму Повестки дня на период до 

2030 года, и многие из его пунктов повестки дня от-

ражены в пяти главных компонентах, лежащих в ос-

нове Повестки дня на период до 2030 года, — люди, 

планета, процветание, партнерство и мир. Первые 

четыре из них непосредственно связаны с работой 

Комитета: люди — с пунктами повестки дня, касаю-

щимися бедности, планета — с деятельностью по 

борьбе с изменением климата и охране окружающей 

среды, процветание — с экономической политикой и 

торговлей, а партнерство — с финансированием 

устойчивого развития. Пятый компонент — мир — 

не фигурирует в повестке дня Комитета, однако яв-

ляется одним из необходимых условий развития. 

Укрепляя многосторонний подход и действуя в духе 

консенсуса, Комитет может содействовать использо-

ванию преимуществ глобализации и уменьшать ее 

негативные последствия, способствуя тем самым по-

строению стабильного и мирного общества. 

2. В политической декларации, принятой по ито-

гам политического форума высокого уровня по 

устойчивому развитию, созванного под эгидой Гене-

ральной Ассамблеи, содержится призыв к принятию 

безотлагательных мер для достижения целей в обла-

сти устойчивого развития к 2030 году. Без ускорен-

ных действий не будет выполнен ряд задач, включая 

сокращение масштабов крайней нищеты и предот-

вращение утраты биоразнообразия, и не произойдет 

улучшений в жизни беднейших и наиболее маргина-

лизированных слоев населения. 

3. Четыре взаимосвязанные мегатенденции в об-

ласти экономического роста, неравенства, измене-

ния климата и технического прогресса, упомянутые 

заместителем Генерального секретаря по экономиче-

ским и социальным вопросам на прошлой неделе, 

определяют траекторию устойчивого развития и 

должны учитываться в ходе обсуждений в Комитете 

и в его резолюциях. Медленный экономический рост 

и сужение свободы для маневров в политике вынуж-

дают Комитет мыслить нестандартно, поскольку 

единственный путь к достижению целей в области 

устойчивого развития лежит через низкоуглеродное 

потребление и производство. Следует упомянуть 

также о важности глобальной солидарности (речь в 

данном случае идет не только о деньгах, но и о со-

трудничестве и координации), а также о том, что 

страны нуждаются в планах финансирования своих 

национальных стратегий. Неравенство между стра-

нами и внутри них лишает людей их права на до-

стойную жизнь и требует обсуждения вопросов ин-

клюзивности в ходе переговоров по резолюциям, ка-

сающимся нищеты, женщин в процессе развития, 

стран, находящихся в особой ситуации, стран со 

средним уровнем дохода, людских ресурсов и глоба-

лизации. Изменение климата и ухудшение состояния 

окружающей среды порождают нестабильность, 

конфликты и миграцию, причем больше всех стра-

дают наиболее уязвимые группы населения. Напри-

мер, малые островные развивающиеся государства 

ежегодно теряют 10 процентов своего валового внут-

реннего продукта (ВВП) в результате бедствий, свя-

занных с изменением климата. Необходимо содей-

ствовать быстрому внедрению технологических ин-

новаций и полной реализации их потенциала в каче-

стве мощного инструмента достижения целей в об-

ласти устойчивого развития, однако общества нуж-

даются также в защите от их негативных послед-

ствий, включая увеличивающийся технологический 

разрыв. 

4. Комитет призван играть ключевую роль в ходе 

десятилетия действий и свершений во имя устойчи-

вого развития, провозглашенного на политическом 

форуме высокого уровня. Для того чтобы менять 

жизнь людей к лучшему, ему необходимо взять на 

себя руководящую роль и призывать все заинтересо-

ванные стороны активизировать свои усилия, а 

также учитывать последние изменения в своих руко-

водящих принципах. 

 

Основные заявления 
 

5. Г-н Киз (ученый-исследователь, кафедра гло-

бальной экологической устойчивости Университета 

штата Колорадо) говорит, что в начале своего вы-

ступления он хотел бы засвидетельствовать уваже-

ние народу ленапе, на чьей земле проходит заседа-

ние Комитета, и заявить о своей приверженности 

расширению прав и возможностей коренных наро-

дов и охране всех экосистем Земли. Он намерен го-

ворить о перспективах построения справедливого и 

равноправного будущего, проблемах эпохи 
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антропоцена и согласовании принципов устойчивого 

развития с реальным положением дел. 

6. Хотя справедливое и равноправное будущее 

должно быть достижимо, подтверждений этой воз-

можности пока мало. Шведский ученый Ханс Рос-

линг разработал инструменты для понимания того, 

как меняется мир, которые показывают, что в целом 

все меняется к лучшему. Вместе с тем за средними 

показателями скрывается значительное увеличение 

неравенства в уровне благосостояния внутри стран с 

1980-х годов. Самые богатые сосредоточили в своих 

руках больше материальных благ, чем остальные 

группы населения, — об этом рассуждает Томас Пи-

кетти в своей книге «Капитал в XXI веке». Пикетти 

заявил, что на протяжении большей части современ-

ной истории темпы роста доходности капитала пре-

вышают темпы экономического роста; как след-

ствие, богатые становятся богаче, в то время как 

остальным становится сложнее достичь того же 

уровня благосостояния, поскольку они зависят от 

общего экономического роста. С тех пор были обна-

ружены огромные состояния в оффшорных банках и 

налоговых убежищах, которые используются для со-

крытия финансирования определенных видов дея-

тельности, включая вырубку тропических лесов. 

Эти факторы способствуют созданию глобальной 

финансовой системы, которая направлена на значи-

тельное обогащение немногих за счет большинства. 

При этом, несмотря на историческое бремя эксплуа-

тации ресурсов и колониализма, речь в данном слу-

чае идет не о противостоянии промышленно разви-

тых и развивающихся стран, а о противостоянии бо-

гатых и могущественных стран с одной стороны и 

небогатых и недостаточно влиятельных стран — с 

другой. Эта экономическая система должна изме-

ниться. 

7. Ученые утверждают, что мир вступил в «эпоху 

человека» — антропоцен, поскольку деятельность 

человека приводит к модификации круговорота воды 

и углерода и изменению состояния атмосферы, оке-

анов, почвы и биоразнообразия, причем все это про-

исходит без должного понимания последствий. Ан-

тропоцен означает период быстрых и ускоряющихся 

изменений. Поскольку эти изменения ускоряются, 

они носят нелинейный характер, из чего следует, что 

тенденции прошлого не годятся для предсказания 

будущего. Поскольку антропоцен характеризуется 

целыми системами взаимосвязанных нелинейных 

проблем, оратор совместно с коллегами разработал 

концепцию антропоценовых рисков, с тем чтобы со-

здать концептуальную основу для решения этих про-

блем. Отличительными признаками антропоценовых 

рисков являются изменения в системе Земли, 

вызванные деятельностью человека, глобальные со-

циальные и экологические связи и перекрестное вза-

имодействие на местном и глобальном уровнях и 

комплексные взаимосвязи между краткосрочными и 

долгосрочными перспективами. Одним из примеров 

антропоценового риска является вырубка тропиче-

ских лесов Амазонии — вопрос региональной поли-

тики, имеющий далеко идущие последствия. Амазо-

ния обеспечивает до 25 процентов дождевых осад-

ков в Многонациональном Государстве Боливия, Па-

рагвае и Уругвае, и вырубка лесов в этом регионе мо-

жет быть связана с финансовой деятельностью госу-

дарств и транснациональных корпораций, не относя-

щихся к региону Южной Америки. 

8. Таким образом, понимание антропоценовых 

рисков имеет огромное значение, учитывая их по-

тенциально серьезные последствия, которые значи-

тельно отстоят друга от друга во времени и про-

странстве. Это понимание крайне важно для дости-

жения целей в области устойчивого развития, по-

скольку долгосрочные последствия многих измене-

ний в системе неизвестны. Необходимо проводить 

дальнейшие исследования для выявления значимых 

и непредвиденных последствий достижения целей и 

учитывать эту информацию при разработке поли-

тики. Кроме того, хотя показатели и задачи в рамках 

целей привязаны к тому или иному базовому 

уровню, в эпоху антропоцена такой подход утрачи-

вает смысл, поскольку система Земли больше не 

имеет стабильных базовых условий. Для достиже-

ния целей в области устойчивого развития необхо-

димо ориентироваться на долгосрочную перспек-

тиву, для чего потребуется трезво взглянуть на мир и 

эти цели в 2030 году или в последующий период, 

чтобы определить, отвечают ли наши инвестиции 

потребностям будущего мира. Например, при вложе-

нии инвестиций в сельское хозяйство стран, распо-

ложенных к югу от Сахары, следует учитывать изме-

нение климата и перемещение целых экосистем. 

Иными словами, нам необходимо пересмотреть 

условия для инвестиций в достижение целей и 

лучше приспосабливаться к нелинейным измене-

ниям, присущим антропоцену. 

9. Нам пока не удалось создать мир, в котором 

люди смогут пользоваться социальными, экономиче-

скими, культурными и духовными благами в процве-

тающей системе Земли, а системы, ведущие наш мир 

в будущее, направлены на защиту интересов лишь 

небольшой группы влиятельных людей. Для того 

чтобы изменить траекторию движения мира в сто-

рону достижения целей в области устойчивого раз-

вития на долгосрочной и конструктивной основе, по-

требуется перераспределение власти и влияния в 
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соответствии с понятиями экологической справедли-

вости и равенства. Это будет означать использование 

нынешней финансовой системы в интересах обеспе-

чения устойчивости, в том числе посредством отра-

жения критериев устойчивости в инвестиционных 

решениях, кредитных соглашениях и правилах до-

пуска к торгам на фондовых биржах. Это будет 

предусматривать также учет мнений и знаний мест-

ных и коренных народов о взаимодействии с Землей, 

особенно в свете того, что антропоцен сопряжен с 

необратимой утратой пространства для сотен мест-

ных культур и культур коренных народов. Пара-

дигмы инклюзивного развития должны быть направ-

лены на поиск оптимальных траекторий развития, 

которые не будут лишь воспроизводить то, что было 

сделано ранее, а также новых экономических моде-

лей, способствующих такой деятельности. Необхо-

димо ответить на следующие основные вопросы: ка-

кие парадигмы подкрепляются используемыми в 

настоящее время видами финансирования развития 

и принимаемыми мерами; кто определяет понятие 

устойчивости; кто решает, что такое развитие и ка-

кой вид финансирования будет использоваться для 

его достижения; и кто именно определяет, кому 

надлежит принимать такие решения. 

10. Устойчивое развитие должно стать достижи-

мым. Мировому сообществу необходимо наметить 

путь вперед, предусматривающий радикальное пере-

осмысление глобальных систем, которые не позво-

лили выполнить прежние обещания. Следует поста-

вить вопрос о целесообразности предположений, на 

которых основывались макроэкономические реше-

ния в прошлом столетии, и, если потребуется, изме-

нить их. Для удовлетворения конкретных потребно-

стей могут использоваться такие концепции, как вос-

становительная экономика и экономика замкнутого 

цикла, а также основанные на природных условиях 

решения, которые совместимы с усилиями по защите 

экосистем и планеты. Хотя скептицизм в отношении 

новых идей оправдан, модели развития, которые 

привели к ускорению изменения климата, загрязне-

нию городов и водных путей и глубокому неравен-

ству, также заслуживают скептического отношения. 

Так называемая западная модель развития, движи-

мая капитализмом, оказалась ложной для миллионов 

людей, живущих в нищете на Западе, и миллиардов 

людей, живущих в нищете во всем мире. Комитет 

должен поддерживать исследование новых экономи-

ческих горизонтов, достижение которых позволит 

избавить общества от нищеты таким образом, чтобы 

при этом не были разрушены системы Земли, от ко-

торых зависит человечество.  

11. Оратор призывает членов Комитета в качестве 

инициаторов перемен и лидеров действовать смело 

и решительно, изменив мировоззрение в соответ-

ствии с реалиями антропоцена и настроившись на 

достижение целей в области устойчивого развития в 

долгосрочной перспективе, а также внедрять новые 

экономические модели в поддержку финансирова-

ния и действий в интересах достижения целей и при-

вносить в дискуссии разнообразные точки зрения, 

включая мнения коренных народов и местного насе-

ления. 

12. Г-жа Бигард (исполнительный директор про-

екта по укреплению ответственности жителей Но-

вого Орлеана и член Международного движения за 

оказание помощи бедствующим группам населе-

ния — «Четвертый мир») говорит, что ее семья жила 

в Новом Орлеане на протяжении по меньшей мере 

пяти поколений и внесла личный трудовой вклад в 

формирование общества и культуры Нового Орле-

ана. Несмотря на свои трудовые вложения, люди, по-

строившие инфраструктуру и культуру Нового Орле-

ана, не смогли воспользоваться плодами своего 

труда и не имели возможности получить часть со-

зданного ими богатства. 

13. Поблагодарив всех, кто после урагана «Ка-

трина» выразил Новому Орлеану соболезнования и 

помог ресурсами, оратор отмечает, что ураган вы-

явил проблему крайней нищеты и неравенства в го-

роде: более половины населения Нового Орлеана не 

может позволить себе предметы первой необходимо-

сти. Восстановление после урагана дало возмож-

ность добиться равноправия в городе и обеспечить 

защиту интересов наиболее уязвимых слоев населе-

ния, однако, к принятию решений не были допу-

щены чернокожие и коренные жители Нового Орле-

ана. В результате 100 000 человек не смогли вер-

нуться в Новый Орлеан. Такие решения, как полная 

приватизация системы образования, отказ от рекон-

струкции крупной благотворительной больницы и 

восстановление лишь одной трети существовавшего 

ранее доступного жилья, принимаются без них. Это 

обусловлено структурным расизмом и классовой 

дискриминацией. 

14. Идея перераспределения богатства обуслов-

лена стремлением иметь возможность заботиться о 

своей семье и добиться приемлемого базового 

уровня жизни. Однако экономика эксплуатирует лю-

дей через культуру жадности и токсичного капита-

лизма. В ходе реконструкции города Новый Орлеан 

занял первое место по числу новых рабочих мест, од-

нако уровень безработицы среди чернокожих муж-

чин составлял 52 процента. Такая экономическая мо-

дель не отвечает задаче обеспечения устойчивого 
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развития в интересах групп населения, общества в 

целом и всей планеты. 

15. Каждый человек должен иметь возможность 

участвовать в процессах восстановления и иметь ре-

альное право голоса в процессе принятия решений. 

Следует вспомнить уроки истории, чтобы не допу-

стить структурного расизма и неравенства, которые 

привели к нынешней ситуации. Если этого не сде-

лать, то мир потеряет самое главное — культуру, му-

зыку и смех, которые питают душу и наполняют 

жизнь смыслом. При принятии решений и разра-

ботке политики в процессе создания глобального об-

щества необходимо ставить во главу угла вещи, ко-

торые делают жизнь достойной того, чтобы жить, и 

голоса наиболее пострадавших и наиболее уязвимых 

слоев населения должны быть услышаны. 

16. Г-н Симас (фермер и член Международного 

движения за оказание помощи бедствующим груп-

пам населения — «Четвертый мир») говорит, что 

движение «Четвертый мир» — это глобальное дви-

жение, в рамках которого люди, живущие в бедно-

сти, являются партнерами в построении мира, где 

каждый сможет жить в достойных условиях. Будучи 

членом этого движения, он вместе с семьей отпра-

вился в небольшую деревню Мирантао в бразиль-

ском штате Минас-Жерайс, чтобы больше узнать о 

проблеме бедности в сельских районах и ее связях с 

миром городов и помочь местным жителям в поиске 

решений этой проблемы. Жители этой деревни не 

имеют средств для поддержания своего традицион-

ного уклада жизни и самобытности в качестве фер-

меров и сталкиваются с препятствиями на пути к 

участию в современной жизни, включая ограничен-

ный доступ к образованию, здравоохранению и пра-

восудию, а также отсутствие продовольственной 

безопасности и возможностей. Несмотря на это, жи-

тели деревни нашли собственные способы решения 

этих проблем. Однажды семья оратора получила в 

подарок от соседа мешок помидоров. Вручив ему от-

ветный подарок, они подружились и обнаружили, 

что чем больше они отдают, тем больше получают. В 

этом для жителей деревни заключается смысл 

жизни — жить в коллективе, в котором все выжи-

вают благодаря тому, что вносят свой вклад в благо-

состояние общины. 

17. В обществе, которое традиционно учит людей 

оставлять все себе, такой обмен является новатор-

ским способом переосмысления богатства и постро-

ения общей экономики, основанной на здоровых от-

ношениях и взаимовыручке. Те же принципы можно 

применить и по отношению к планете — если отно-

ситься к ней бережно, то она всегда будет удовлетво-

рять потребности человека. Слишком часто в 

стратегиях, проектах в области развития и програм-

мах, направленных на борьбу с нищетой, не учиты-

ваются уже существующие на местах решения. Это 

ослабляет общественные связи, разрушает сети со-

лидарности и истощает природные ресурсы, что в 

долгосрочной перспективе приводит к увеличению 

числа уязвимых людей. Отдельные люди и целые со-

общества нуждаются в поддержке для построения 

лучшей жизни по-своему, для чего необходимо по-

нимание, которого можно достичь только посред-

ством участия в жизни того или иного сообщества и 

объединения людей и преодоления стереотипов. 

Остается еще множество вопросов, в частности о 

том, как укрепить солидарность между сельскими 

районами и городами и расширить экономические 

отношения на основе доверия и изобилия, и движе-

ние «Четвертый мир» предлагает всем работать со-

обща, чтобы отыскать ответы на эти вопросы. Каж-

дый может поделиться своими самыми ценными ре-

сурсами — своим временем и энергией. Самая глав-

ная задача заключается в устранении барьеров, ме-

шающих людям предложить миру самое лучшее, что 

в них есть.  

 

Общие прения 
 

18. Г-н Шавеш (наблюдатель от Государства Пале-

стина), выступая от имени Группы 77 и Китая, при-

ветствует созыв политического форума высокого 

уровня по устойчивому развитию. Вместе с тем 

темпы прогресса в достижении некоторых ключевых 

целей отстают от намеченных и остается всего лишь 

одно десятилетие, чтобы воплотить общее видение в 

конкретные действия. Работа нынешней сессии 

имеет ключевое значение для ликвидации нищеты и 

обеспечения устойчивого развития на сбалансиро-

ванной, скоординированной и комплексной основе и 

с учетом принципа общей, но дифференцированной 

ответственности. Чтобы добросовестно выполнить 

свои обязательства, международное сообщество 

должно укреплять средства осуществления, в осо-

бенности в развивающихся странах, в том числе по 

всем семи областям деятельности Аддис-Абебской 

программы действий третьей Международной кон-

ференции по финансированию развития. 

19. Группа с удовлетворением отмечает созыв пер-

вого после принятия Аддис-Абебской программы 

действий диалога на высоком уровне по вопросу о 

финансировании развития. Оратор призывает струк-

туры системы Организации Объединенных Наций в 

консультации с международными финансовыми 

учреждениями и с опорой на уже существующие 

инициативы разработать транспарентные показа-

тели прогресса в области устойчивого развития, 
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которые не будут ограничиваться критериями дохода 

на душу населения и будут учитывать многосторон-

ний характер нищеты, а также социальные, экономи-

ческие и экологические аспекты внутреннего произ-

водства и структурные пробелы на всех уровнях. 

20. Чтобы никого не оставить без внимания и реа-

лизовать цели и задачи в области устойчивого разви-

тия, необходимо удовлетворять разнообразные по-

требности и решать разнообразные проблемы разви-

вающихся стран, в первую очередь стран, находя-

щихся в особой ситуации, наряду с проблемами, с 

которыми сталкиваются страны со средним уровнем 

дохода, страны в конфликтных и постконфликтных 

ситуациях и страны и народы, живущие в условиях 

иностранной оккупации. В интересах националь-

ного развития и благосостояния должно осуществ-

ляться право народов и наций на неотъемлемый су-

веренитет над их естественными ресурсами. Госу-

дарствам следует воздерживаться от введения и при-

менения односторонних экономических, финансо-

вых или торговых мер, которые противоречат меж-

дународному праву и Уставу Организации Объеди-

ненных Наций и препятствуют всестороннему эко-

номическому и социальному развитию, особенно в 

развивающихся странах. Группа вновь заявляет о 

необходимости уважения территориальной целост-

ности и политической независимости государств. 

21. Международная торговля является одним из 

факторов инклюзивного экономического роста и 

ликвидации нищеты, а также одним из источников 

финансирования развития и обеспечения устойчи-

вого развития. Оратор подтверждает важность созда-

ния под эгидой Всемирной торговой организации 

(ВТО) универсальной, основанной на правилах, от-

крытой, прозрачной, предсказуемой, инклюзивной, 

недискриминационной и справедливой многосто-

ронней торговой системы. На текущей сессии Коми-

тету следует выступить с заявлением о важности ин-

вестиций для достижения целей в области устойчи-

вого развития и роли частного сектора в поддержке 

усилий по осуществлению Повестки дня на период 

до 2030 года. 

22. Изменение климата является одной из наиболее 

серьезных проблем современности и ложится непро-

порционально тяжелым бременем на развивающиеся 

страны, в частности беднейшие и наиболее уязви-

мые из них. В этой связи Группа с удовлетворением 

отмечает проведение Саммита по мерам в области 

изменения климата 2019 года и объявленную иници-

ативу по ускорению достижения целей Парижского 

соглашения в рамках Рамочной конвенции Органи-

зации Объединенных Наций об изменении климата. 

Оратор призывает к дальнейшей мобилизации 

усилий и поддержки в целях адаптации к изменению 

климата, смягчения его последствий и урегулирова-

ния проблемы потерь и ущерба с учетом конкретных 

потребностей и особых условий развивающихся 

стран, в особенности тех из них, которые наиболее 

уязвимы для неблагоприятных последствий измене-

ния климата. Необходимо принять срочные меры для 

решения проблемы деградации природных сред оби-

тания и предотвращения исчезновения видов, нахо-

дящихся под угрозой. Оратор настоятельно призы-

вает международное сообщество активизировать 

усилия, чтобы остановить утрату биологического 

разнообразия и защитить экосистемы, а также при-

нять амбициозную и эффективную глобальную ра-

мочную программу по сохранению биоразнообразия 

на период после 2020 года. 

23. Официальная помощь в целях развития (ОПР) 

имеет большое значение для удовлетворения потреб-

ностей развивающихся стран в области устойчивого 

развития и будет оставаться основным каналом меж-

дународной поддержки. Сотрудничество Юг — Юг 

дополняет, а не подменяет собой сотрудничество Се-

вер — Юг, которое остается основным механизмом 

сотрудничества в целях развития. Порядок сотруд-

ничества Юг — Юг должен определяться странами 

Юга и основываться на принципах уважения нацио-

нального суверенитета, национальной ответственно-

сти и независимости, равноправия, отказа от выдви-

жения предварительных условий, невмешательства 

во внутренние дела и взаимной выгоды. Группа с 

удовлетворением отмечает созыв второй Конферен-

ции Организации Объединенных Наций на высоком 

уровне по сотрудничеству Юг — Юг и принятый по 

ее итогам документ и выражает надежду на его осу-

ществление. 

24. Г-н Кабальеро Хеннари (Парагвай), выступая 

от имени Группы развивающихся стран, не имеющих 

выхода к морю, говорит, что в политической декла-

рации, принятой по итогам политического форума 

высокого уровня по устойчивому развитию, созван-

ного под эгидой Генеральной Ассамблеи, Комитет 

был наделен обновленным и масштабным мандатом, 

и отмечает начало решающего 10-летнего периода 

для осуществления Повестки дня на период до 

2030 года. Работа в этом направлении началась с 

обязательства обратить вспять последние тенден-

ции, которые свидетельствуют о недостаточности 

предпринимаемых до сих пор усилий как с точки 

зрения воздействия, так и с точки зрения финанси-

рования. 

25. Численность населения стран, входящих в 

Группу, в совокупности составляет более 500 милли-

онов человек, многие из которых проживают в 
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наименее развитых странах. Неотъемлемой частью 

повестки дня Комитета должно стать преодоление 

последствий выявленных мегатенденций и урегули-

рование конкретных проблем, с которыми сталкива-

ются страны, находящиеся в особой ситуации, в 

частности развивающиеся страны, не имеющие вы-

хода к морю. Как отмечалось в ходе предыдущих об-

щих прений, международному сообществу необхо-

димо принимать меры и укреплять многосторонний 

подход. Проведенный политический форум высо-

кого уровня и предстоящая семьдесят пятая годов-

щина Организации Объединенных Наций должны 

придать импульс усилиям в этом направлении. В 

этой связи оратор приветствует проведение обзора 

обсуждений по вопросу об активизации деятельно-

сти Комитета, состоявшихся на предыдущей сессии, 

и вынесенных рекомендаций, который послужит по-

лезной основой для дальнейшего анализа, и ожидает 

утверждения нового графика работы и создания ра-

бочей группы для обсуждения вопросов активиза-

ции. 

26. Одной из приоритетных задач Группы остается 

осуществление Венской программы действий для 

развивающихся стран, не имеющих выхода к морю, 

на десятилетие 2014–2024 годов. С этой целью пра-

вительство страны оратора провело переговоры по 

политической декларации для среднесрочного об-

зора Венской программы действий, который состо-

ится 5 и 6 декабря 2019 года. К участию в нем при-

глашаются все государства-члены, в особенности 

развивающиеся страны, не имеющие выхода к морю, 

и развивающиеся страны транзита, а также страны-

доноры. Группа также подчеркивает важность актив-

ного участия в этом среднесрочном обзоре структур 

системы Организации Объединенных Наций и всех 

заинтересованных сторон, включая гражданское об-

щество и частный сектор, поскольку он предоставит 

идеальную возможность подтвердить свою привер-

женность активизации усилий по достижению целей 

в области устойчивого развития, с учетом того, что 

следующее десятилетие будет решающим для пре-

одоления препятствий и обеспечения развития в раз-

вивающихся странах, не имеющих выхода к морю. 

27. Г-н Лигойя (Малави), выступая от имени 

Группы наименее развитых стран, говорит, что, хотя 

в 2017 и 2018 годах были отмечены подъем в тор-

говле и экономический рост, экономическая неста-

бильность привела к спаду в конце 2018 года и в 

начале 2019 года. Такие проблемы, как изменение 

климата, стихийные бедствия, регресс в финансовой 

сфере и увеличивающийся цифровой разрыв, обост-

ряют структурные проблемы, с которыми сталкива-

ются 47 наиболее уязвимых стран. Односторонние 

действия угрожают многостороннему подходу и под-

рывают сотрудничество и партнерские отношения, 

необходимые наименее развитым странам для пре-

одоления их экономических трудностей и осуществ-

ления Повестки дня на период до 2030 года. В по-

следний год реализации Программы действий для 

наименее развитых стран на десятилетие 

2011–2020 годов (Стамбульской программы дей-

ствий), несмотря на прогресс, достигнутый в неко-

торых аспектах, сохраняются пробелы в области 

структурных преобразований, торговли, финансиро-

вания и борьбы с изменением климата. В рамках 

подготовки к пятой Конференции Организации Объ-

единенных Наций по наименее развитым странам 

Группа рассчитывает на продолжение взаимодей-

ствия и сотрудничества с членами Организации Объ-

единенных Наций с упором на области, в которых от-

мечаются неудовлетворительные показатели и 

назревающие проблемы. 

28. В 2018 году в наименее развитых странах был 

зафиксирован небольшой рост ВВП, однако долго-

срочная оценка экономических показателей свиде-

тельствует о неоднородности этого роста, увеличе-

нии числа стран, сталкивающихся со структурной 

уязвимостью и экономической нестабильностью, а 

также о том, что, по всей вероятности, целевой пока-

затель годовых темпов роста в 7 процентов, установ-

ленный в Стамбульской программе действий, не бу-

дет достигнут. Это отставание объясняется повыше-

нием уровня задолженности, последствиями измене-

ния климата и усилением глобальной неопределен-

ности, в том числе ввиду напряженности в торговых 

отношениях. За период 2009–2018 годов объем 

внешней задолженности развивающихся стран и 

стран с переходной экономикой увеличился более 

чем вдвое. Хотя с 2016 по 2017 год объем выплат в 

счет обслуживания долга по отношению к объему 

экспорта товаров и услуг и первичного дохода в 

среднем сократился, в 15 странах наблюдался рост 

этого показателя; было отмечено, что 12 наименее 

развитых стран подвержены высокому риску возник-

новения кризиса задолженности, а 5 стран уже охва-

чены долговым кризисом.  

29. Несмотря на предпринимаемые усилия по 

улучшению мобилизации внутренних ресурсов и 

увеличению доли налоговых поступлений в ВВП, 

между наименее развитыми странами, странами со 

средним уровнем дохода и развитыми странами со-

храняется значительный разрыв. Группа вновь при-

зывает к международному сотрудничеству на основе 

наращивания потенциала и удвоения к 2020 году 

объема ОПР для мобилизации внутренних поступле-

ний и отмечает, что в докладе Генерального 
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секретаря о приемлемости внешней задолженности 

и развитии говорится, что ОПР помогла мобилизо-

вать меньше частного капитала в наименее развитых 

странах, чем в других развивающихся странах. Хотя 

объем ОПР, предоставляемой членами Комитета со-

действия развитию Организации экономического со-

трудничества и развития, увеличился в реальном вы-

ражении, а приток средств по линии ОПР в наименее 

развитые страны в период 2015–2018 годов увели-

чился на 5 процентов, приток средств по линии дву-

сторонней ОПР в 2018 году сократился в реальном 

выражении, а объемы ОПР по-прежнему не дости-

гают целевого показателя Организации Объединен-

ных Наций. Увеличение объемов смешанного фи-

нансирования для наименее развитых стран может 

позволить увеличить общий объем финансирования 

деятельности по достижению целей в области устой-

чивого развития, однако здесь необходимо прини-

мать во внимание национальные приоритеты и не со-

кращать объем ОПР на другие цели. Для того чтобы 

смешанное финансирование могло стать источником 

финансирования развития, необходимо развеять 

мифы об опасности инвестирования в наименее раз-

витые страны. Объем экспорта товаров из наименее 

развитых стран в 2017 году увеличился, в основном 

благодаря росту цен на топливо и минеральное сы-

рье, однако этот показатель по-прежнему намного 

ниже предусмотренного в Стамбульской программе 

действий целевого показателя в 2 процента от обще-

мирового объема экспорта.  

30. С учетом этих проблем Группа призывает госу-

дарства — члены ВТО взять на себя обязательство 

активно включиться в решение проблемы маргина-

лизации наименее развитых стран в международной 

торговле и расширять их участие в многосторонней 

торговой системе, а также в полной мере осуществ-

лять конкретные положения, касающиеся наименее 

развитых стран. Секретариату ВТО следует всесто-

ронне проанализировать отсутствие достаточного 

прогресса в осуществлении задачи в области устой-

чивого развития, предусматривающей увеличение 

экспорта развивающихся стран, и вынести конкрет-

ные рекомендации в отношении дальнейших дей-

ствий.  

31. К числу других проблем, вызывающих обеспо-

коенность, относятся цифровой разрыв, изменение 

климата и расширение масштабов голода в мире. 

Страны не укладываются в сроки достижения по-

ставленной в Сендайской рамочной программе по 

снижению риска бедствий на 2015–2030 годы 

цели c), касающейся сокращения прямых экономи-

ческих потерь в результате бедствий, а данные за 

2018 год указывают на продолжающийся третий год 

подряд рост масштабов голода, который усиливается 

почти во всех регионах Африки и Южной Америки.  

32. Г-н Сривихок (Таиланд), выступая от имени 

Ассоциации государств Юго-Восточной Азии 

(АСЕАН), говорит, что, хотя состоявшиеся на про-

шлой неделе заседания высокого уровня продемон-

стрировали прогресс в осуществлении Повестки дня 

на период до 2030 года, они также высветили про-

блемы, требующие внимания и безотлагательных 

действий. Участники политического форума высо-

кого уровня по устойчивому развитию вновь под-

твердили свою приверженность выполнению взятых 

ими обязательств, и Комитет должен проследить за 

их выполнением. 

33. К приоритетным задачам АСЕАН относится, 

во-первых, достижение целей в области устойчивого 

развития на основе ускорения действий, адаптации к 

местным условиям и сотрудничества. АСЕАН в рам-

ках своей годовой темы «Расширение партнерских 

связей в интересах обеспечения устойчивого разви-

тия» уделяет особое внимание устойчивому разви-

тию, стремясь построить в странах-участниках об-

щество, в центре внимания которого будут интересы 

человека и в котором никто не будет забыт. При этом 

АСЕАН использует взаимодополняемость концеп-

ции «Видение Сообщества Ассоциации государств 

Юго-Восточной Азии — 2025» и Повестки дня на 

период до 2030 года в пяти ключевых областях, а 

именно ликвидации нищеты, улучшения инфра-

структуры и коммуникационных возможностей, по-

ощрения устойчивого потребления и производства, 

укрепления рационального использования природ-

ных ресурсов и повышения устойчивости к потрясе-

ниям. Продвижению работы над этой инициативой 

будут способствовать также дорожная карта и центр 

по проведению исследований и диалога по вопросам 

устойчивого развития. 

34. Во-вторых, АСЕАН уделяет приоритетное вни-

мание решению проблем, связанных с изменением 

климата, и повышению жизнестойкости, укрепляя 

сотрудничество в целях реагирования на неблаго-

приятные последствия изменения климата. Обяза-

тельство по созданию жизнестойкого и климато-

устойчивого сообщества, принятое на Саммите по 

мерам в области изменения климата 2019 года, 

предусматривает повышение энергоэффективности, 

увеличение доли возобновляемых энергоресурсов в 

мировом энергобалансе и сокращение потребления 

топлива наземным транспортом. Потенциал АСЕАН 

в области борьбы со стихийными бедствиями был 

усилен благодаря подходу «Единая АСЕАН — еди-

ный ответ» и работе Центра по координации гумани-

тарной помощи для ликвидации последствий 
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бедствий Ассоциации государств Юго-Восточной 

Азии. В дополнение к объектам, уже существующим 

в Малайзии и на Филиппинах, в Таиланде был от-

крыт склад с системой сателлитного складирования. 

35. Что касается третьего приоритета — устойчи-

вого экономического роста, то АСЕАН полна реши-

мости обеспечивать более эффективную интеграцию 

Экономического сообщества АСЕАН на основе со-

действия развитию торговли и создания экологиче-

ски безопасной инфраструктуры с упором на устой-

чивый и инклюзивный экономический рост и макси-

мальное использование возможностей четвертой 

промышленной революции. В целях поощрения эко-

логически чистого роста и развития человеческого 

капитала АСЕАН осуществляет проекты и налажи-

вает сотрудничество в интересах женщин, моло-

дежи, пожилых людей и инвалидов. 

36. Четвертым приоритетным направлением дея-

тельности является сотрудничество Юг — Юг и 

трехстороннее сотрудничество. Принятие итогового 

документа второй Конференции Организации Объ-

единенных Наций на высоком уровне по сотрудни-

честву Юг — Юг заслуживает одобрения. Оратор 

призывает все заинтересованные стороны увеличить 

вклад сотрудничества Юг — Юг и трехстороннего 

сотрудничества в осуществление Повестки дня на 

период до 2030 года. Для обсуждения вопроса о реа-

лизации этого итогового документа на региональном 

уровне в августе 2019 года в Бангкоке под председа-

тельством Генерального директора Агентства Таи-

ланда по международному сотрудничеству был про-

веден Форум стран АСЕАН по сотрудничеству в це-

лях развития. В числе рекомендаций, вынесенных 

участниками этого форума, следует особо отметить 

необходимость более эффективной координации по-

требностей, стратегий и действий партнеров, а 

также обеспечения большей согласованности между 

планами сотрудничества в целях развития, приори-

тетными областями сотрудничества и планами по 

мобилизации ресурсов. 

37. В-пятых, АСЕАН поддерживает продолжаю-

щуюся реорганизацию системы развития Организа-

ции Объединенных Наций и надеется внести вклад в 

рассмотрение этих вопросов, особенно в том, что ка-

сается региональной архитектуры и многострано-

вых отделений. Преимущества региональных эконо-

мических комиссий очевидны, и АСЕАН стремится 

к дальнейшему укреплению своего сотрудничества с 

Организацией Объединенных Наций. 

38. Выступая в своем национальном качестве, ора-

тор отмечает, что для Таиланда основополагающими 

принципами в достижении целей в области 

устойчивого развития являются инклюзивность, 

адаптация к местным условиям и применение разра-

ботанных на национальном уровне подходов к раз-

витию. Правительство страны оратора пропаганди-

рует среди дружественных стран и стран-партнеров 

концепцию «экономической самообеспеченности» и 

готово расширять сотрудничество в этом отношении 

с заинтересованными партнерами. 

39. Г-н Пеньяранда (Филиппины), выступая от 

имени Группы единомышленников в поддержку 

стран со средним уровнем дохода, говорит, что в 

странах со средним уровнем дохода проживает 

70 процентов населения мира и 73 процента всего 

бедного населения мира. Тем не менее такая класси-

фикация чрезмерно упрощает сложную ситуацию в 

этих странах и стоящие перед ними многочисленные 

проблемы, для решения которых требуются целена-

правленные усилия со стороны международного со-

общества и, в частности, системы Организации Объ-

единенных Наций. Группа приветствует доклад Ге-

нерального секретаря о сотрудничестве в целях раз-

вития со странами со средним уровнем дохода 

(A/74/269), в частности рекомендацию государ-

ствам-членам рассмотреть вопрос об объединении 

многомерных показателей, предназначенных для 

оценки нищеты и других явлений в отдельных стра-

нах, чтобы эффективнее оценивать и выявлять кон-

кретные потребности и проблемы в области разви-

тия стран со средним уровнем дохода в целом. До-

ступ к современным технологиям имеет решающее 

значение для повышения производительности, ди-

версификации производственной и экспортной базы, 

ускорения экономического роста и сокращения мас-

штабов нищеты в целях повышения устойчивости к 

внешним потрясениям. В четвертой декларации ми-

нистров, принятой Группой, вновь подтверждаются 

ее принципы и видение и отмечаются предпринима-

емые ею усилия для продвижения интересов стран 

со средним уровнем дохода в рамках системы Орга-

низации Объединенных Наций. 

40. Группа хотела бы подробнее остановиться на 

трех вопросах. Система развития Организации Объ-

единенных Наций должна разработать всеобъемлю-

щую, общесистемную и долгосрочную стратегию 

содействия устойчивому развитию на основе оказа-

ния скоординированной поддержки странам со сред-

ним уровнем дохода. Необходимо расширять и об-

легчать доступ стран со средним уровнем дохода к 

средствам для финансирования развития и деятель-

ности по борьбе с изменением климата. Для понима-

ния конкретных проблем и потенциала каждой раз-

вивающейся страны необходимо отказаться от при-

менения одного только показателя дохода на душу 

https://undocs.org/ru/A/74/269
https://undocs.org/ru/A/74/269
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населения и перейти на многоаспектные критерии, 

что также является единственным способом обеспе-

чить, чтобы никто не остался забыт. 

41. Г-н Рэттрей (Ямайка), выступая от имени Ка-

рибского сообщества (КАРИКОМ), говорит, что фо-

ном для обсуждений в Комитете служат приближаю-

щиеся сроки выполнения согласованных на между-

народном уровне обязательств, отсутствие должной 

реакции на международном уровне в связи с гло-

бальным климатическим кризисом и серьезные мак-

роэкономические диспропорции. Устойчивому раз-

витию малых островных развивающихся государств 

препятствуют высокий уровень задолженности, 

ограниченный доступ к льготному финансированию, 

подверженность экологическим и экономическим 

потрясениям и нехватка ресурсов для решения этих 

и других проблем.  

42. КАРИКОМ полностью привержено достиже-

нию целей в области устойчивого развития к 

2030 году и в этой связи активизирует усилия в та-

ких областях, как борьба с нищетой, образование и 

здравоохранение. Для преодоления препятствий на 

пути к достижению этих целей решающее значение 

будет иметь способность развивающихся стран обес-

печить средства осуществления и воплотить в жизнь 

национальные планы устойчивого развития, что по-

требует сотрудничества в рамках международного 

сообщества с привлечением гражданского общества, 

частного сектора, региональных организаций, суб-

национальных органов управления и местных адми-

нистративных органов. Учитывая взаимодополняе-

мость между целями в области устойчивого развития 

и Программой действий по ускоренному развитию 

малых островных развивающихся государств («Путь 

Самоа»), система Организации Объединенных 

Наций должна систематически укреплять эту про-

грамму, чтобы рискам и вызовам, с которыми стал-

киваются малые островные развивающиеся государ-

ства, уделялось должное внимание. 

43. Способность государств — членов КАРИКОМ 

участвовать в глобальной финансовой системе нахо-

дится под угрозой, в частности из-за политики сни-

жения рисков, проводимой банками-корреспонден-

тами, внесения Европейским союзом некоторых чле-

нов КАРИКОМ в черный список и последствий их 

выхода — в качестве государств со средним уровнем 

дохода — из категории государств, имеющих доступ 

к ресурсам, предоставляемым многосторонними 

учреждениями на льготной основе. Эти проблемы 

усугубляют острую нехватку финансовых средств и 

требуют решения, с тем чтобы обеспечить мобили-

зацию достаточных ресурсов для достижения целей 

в области устойчивого развития и не допустить 

утраты уже достигнутого. Система классификации, 

используемая международными финансовыми учре-

ждениями, устарела и чрезмерно зависит от дохода 

на душу населения как показателя развития. 

КАРИКОМ призывает оценивать масштабы нищеты 

и уровень развития на основе комплексного подхода, 

который учитывал бы структурные пробелы и нера-

венство внутри стран и между ними. Необходимо 

рассмотреть вопрос об использовании индекса уяз-

вимости с учетом национальных приоритетов и об-

стоятельств. Выход из категории наименее развитых 

стран вынуждает страны заимствовать средства по 

коммерческим ставкам, что приводит к увеличению 

бремени задолженности и в конечном счете сужает 

пространство для бюджетно-финансовых и страте-

гических маневров. Государства — члены 

КАРИКОМ по-прежнему нуждаются в доступе к 

льготному финансированию со стороны многосто-

ронних учреждений и к ОПР для осуществления 

жизненно необходимых государственных инвести-

ций, достижения целей в области устойчивого раз-

вития и подготовки определяемых на национальном 

уровне вкладов.  

44. Последствия изменения климата являются еще 

одним примером того, как обстоятельства, возник-

шие не по вине КАРИКОМ, могут дестабилизиро-

вать ситуацию в его государствах-членах. Хотя в ре-

гионе был достигнут значительный прогресс в под-

готовке определяемых на национальном уровне 

вкладов в рамках Парижского соглашения, отсут-

ствие коллективных действий со стороны междуна-

родного сообщества вызывает обеспокоенность. 

Масштабы и срочность ситуации были подчеркнуты 

в специальном докладе Межправительственной 

группы экспертов по изменению климата о послед-

ствиях глобального потепления на 1,5 градуса по 

Цельсию, а катастрофы, обрушившиеся на острова 

Антигуа и Барбуда, Доминика и Багамские Острова 

в 2017 и 2019 годах, продемонстрировали опасность 

связанных с климатом явлений для устойчивого раз-

вития. Принятию мер по борьбе с изменением кли-

мата в государствах — членах КАРИКОМ препят-

ствуют проблемы с мобилизацией финансовых 

средств для этой деятельности, но уменьшение уяз-

вимости перед стихийными бедствиями зависит 

также от способности членов КАРИКОМ более эф-

фективно использовать упреждающие меры по 

укреплению потенциала для противодействия и дол-

говые инструменты, обязательства по которым зави-

сят от экономического положения государств, в це-

лях более эффективного управления государствен-

ным долгом. Оратор призывает многосторонние 

банки развития расширять масштабы финансирова-

ния деятельности, связанной с изменением климата, 
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в том числе через прямые и софинансируемые инве-

стиции в проекты в развивающихся странах. 

КАРИКОМ с нетерпением ожидает реализации заяв-

лений и инициатив, объявленных на Саммите по ме-

рам в области изменения климата 2019 года, осо-

бенно тех, которые касаются адаптации к изменению 

климата и повышения устойчивости к потрясениям. 

45. Г-жа Янг (Белиз), выступая от имени Альянса 

малых островных государств, говорит, что для до-

стижения целей в области устойчивого развития и 

целей, сформулированных в Парижском соглаше-

нии, необходимо срочно принять решительные и да-

леко идущие меры. Комитет будет играть важную 

роль, посылая политические сигналы и разрабатывая 

руководящие указания и институциональные меры 

для всех уровней, чтобы задать темп усилиям Орга-

низации Объединенных Наций, направленным на 

выполнение этой неотложной задачи. Программа 

«Путь Самоа» обеспечивает Альянс концепцией 

устойчивого развития; в политической декларации, 

принятой на политическом форуме высокого уровня 

по устойчивому развитию, перечислены ключевые 

области, деятельность в которых необходимо акти-

визировать в интересах устойчивого развития малых 

островных развивающихся государств. С опорой на 

прогресс, которого удалось добиться в рамках реа-

лизации программы «Путь Самоа», можно успешно 

осуществлять связанные между собой Повестку дня 

на период до 2030 года, Аддис-Абебскую программу 

действий, Сендайскую рамочную программу по сни-

жению риска бедствий и Парижское соглашение. 

46. Несмотря на достигнутый прогресс, малые ост-

ровные развивающиеся государства по-прежнему за-

висят от ограниченных природных ресурсов, сталки-

ваются с сохраняющимися социальными пробле-

мами и страдают от необратимых последствий изме-

нения климата. Экономический рост является мед-

ленным и неустойчивым: большинство малых ост-

ровных развивающихся государств не достигли це-

левого показателя роста ВВП, составляющего 7 про-

центов, согласно цели 8 в области устойчивого раз-

вития. Несмотря на все усилия по выполнению этой 

согласованной на международном уровне задачи, не-

которые малые островные развивающиеся государ-

ства добились меньших успехов, чем страны из дру-

гих уязвимых групп, или даже откатились назад по 

показателям экономического развития. На темпах 

экономического роста отрицательно сказались по-

следствия внешних потрясений; к проблемам в обла-

сти развития относятся нехватка ОПР, неприемле-

мый уровень внешней задолженности, который про-

должает расти из-за необходимости заимствовать 

средства на восстановление после бедствий, 

структурные ограничения и низкие показатели сбе-

режений. 

47. Альянсу требуется система, которая будет отве-

чать его потребностям и обеспечивать ему доступ к 

ресурсам и возможности для решения проблем, воз-

никших не по вине входящих в него стран; соответ-

ствующие международные обязательства перед ма-

лыми островными государствами были одобрены Ге-

неральной Ассамблеей, но до сих пор не выполнены. 

Международное сообщество должно критически 

проанализировать хорошо известные проблемы, с 

которыми сталкиваются малые островные развиваю-

щиеся государства, и действовать добросовестно и 

безотлагательно. Комитету предлагаются следую-

щие основные направления деятельности: раздель-

ное решение проблем цикличных экстремальных 

природных явлений и обусловленного ими высокого 

уровня задолженности в целях поддержания темпов 

экономического роста и повышения устойчивости 

островов и государств с низкой береговой линией к 

стихийным бедствиям; агитация к незамедлитель-

ному принятию комплексных мер, направленных на 

пресечение утраты биологического разнообразия и 

снижение выбросов парниковых газов путем инве-

стирования в низкоуглеродные и климатоустойчивые 

пути развития с целью не допустить повышения тем-

пературы более чем на 1,5 градуса по Цельсию; пе-

ресмотр условий получения малыми островными 

развивающимися государствами субсидий и льгот-

ного финансирования; устранение пробелов в дан-

ных и разработка системы мониторинга и оценки в 

поддержку принятия решений на основе фактиче-

ских данных; переоснащение многострановых отде-

лений и предоставление региональным комиссиям 

постоянной поддержки со стороны системы Органи-

зации Объединенных Наций для получения более 

высоких результатов на местах. 

48. Г-н Капамбве (Замбия), выступая от имени 

Группы африканских государств, говорит, что ны-

нешнему и будущему прогрессу в области развития 

и обеспечения стабильности угрожают сложные и 

взаимосвязанные проблемы, требующие коллектив-

ного решения в рамках многосторонних процессов и 

работы многосторонних институтов. Комитет дол-

жен следить за выполнением обязательств, подтвер-

жденных в ходе состоявшихся на прошлой неделе 

мероприятий высокого уровня. 

49. Устойчивое развитие является одной из прио-

ритетных задач для Группы африканских государств 

и единственным способом преодолеть отсталость и 

остановить ухудшение состояния окружающей 

среды. Вместе с тем необходимо повысить эффек-

тивность связанных с устойчивым развитием 
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инструментов и механизмов, прежде всего в том, что 

касается передачи технологий, финансирования и 

мобилизации частных инвестиций. Вызывает обес-

покоенность то, что международное сообщество не 

успевает вовремя достичь цели 1 в области устойчи-

вого развития; Комитету следует поощрять меры по 

оказанию государствам помощи в ликвидации ни-

щеты. Что касается африканских стран, то такие 

меры следует сосредоточить на укреплении техниче-

ского и финансового потенциала и мобилизации 

внешних и внутренних ресурсов. Колоссальное зна-

чение для устойчивого развития и ликвидации ни-

щеты имеет пресечение незаконных финансовых по-

токов, которые ведут к истощению внутренних ре-

сурсов и потере общественного доверия, и Комитету 

следует включить этот вопрос в свою повестку дня. 

50. Значительное и непропорциональное воздей-

ствие изменения климата на африканские страны, 

которые вносят минимальный вклад в это явление, 

вызывает серьезную обеспокоенность и ставит под 

угрозу их способность обеспечить устойчивое раз-

витие и ликвидировать нищету. Опустынивание, от-

сутствие доступа к энергии и деградация земель в 

Африке заслуживают особого внимания; в частно-

сти, необходимо обеспечить постоянную поддержку 

инициатив, направленных на повышение устойчиво-

сти сельского хозяйства к потрясениям и расшире-

ние доступа к устойчивым источникам энергии, в це-

лях повышения эффективности энергетически раци-

онального производства агропродовольственной 

продукции и использования взаимосвязи между 

устойчивым производством энергии, сельским хо-

зяйством и управлением водными ресурсами для 

обеспечения продовольственной безопасности на 

Африканском континенте. Вероятность того, что из-

менение климата приведет к серьезному ущербу, 

растет, пока международное сообщество бездей-

ствует, не принимая необходимых мер, чтобы устра-

нить его причины. Поэтому резолюции Комитета 

должны отражать необходимость безотлагательного 

реагирования на изменение климата и оказания под-

держки в достижении климатических целей. Кроме 

того, резолюции по охране глобального климата, 

снижению риска бедствий и опустыниванию должны 

отражать также необходимость незамедлительно 

принять далеко идущие меры по борьбе с измене-

нием климата. 

51. Целей устойчивого развития, в частности лик-

видации нищеты, не достичь без доступа к необхо-

димым финансовым ресурсам. Нехватка надлежа-

щего финансирования, прежде всего продолжающе-

еся сокращение ОПР, вызывает у Группы африкан-

ских государств особую обеспокоенность. Решение 

многих нынешних проблем, в частности проблем 

ухудшения состояния окружающей среды и измене-

ния климата, нельзя откладывать. 

52. Г-н Прасад (Фиджи), выступая от имени ма-

лых островных развивающихся государств Тихого 

океана, выражает признательность за усилия по ре-

форме системы развития Организации Объединен-

ных Наций, предпринимаемые с целью повысить ее 

эффективность, согласованность и соответствие це-

левому назначению, с тем чтобы достичь целей в об-

ласти устойчивого развития, и заявляет о поддержке 

рекомендации о создании многостранового отделе-

ния в северной части Тихого океана. Проблемы в об-

ласти развития требуют новаторских решений; поли-

тический форум высокого уровня по устойчивому 

развитию стал хорошей отправной точкой для укреп-

ления и переоценки подхода к трудноразрешимым 

вопросам в области развития. Деятельность Коми-

тета имеет большое значение для осуществления по-

вестки дня Организации Объединенных Наций в об-

ласти развития и поиска решений проблем в области 

развития, а активизация работы Генеральной Ассам-

блеи позволит реформировать систему Организации 

Объединенных Наций в целом. Резолюция 73/341 Ге-

неральной Ассамблеи будет содействовать усилению 

синергизма и согласованности путем устранения 

пробелов, дублирования и параллелизма, когда они 

обнаруживаются в повестках дня Генеральной Ас-

самблеи, ее Второго и Третьего комитетов и Эконо-

мического и Социального Совета. Малые островные 

развивающиеся государства Тихого океана предла-

гают Специальной рабочей группе по активизации 

работы Генеральной Ассамблеи свою постоянную 

поддержку. 

53. Наибольшую угрозу для малых островных раз-

вивающихся государств Тихого океана по-прежнему 

представляет изменение климата. Усугубляющийся 

климатический кризис ставит под угрозу не только 

достижение всех взаимосвязанных целей в области 

устойчивого развития, но и само существование ма-

лых островных развивающихся государств Тихого 

океана. Необходимо признать разносторонний ха-

рактер климатического кризиса, поскольку его по-

следствия в плане миграции, продовольственной 

безопасности и изменения уровня моря порождают 

проблемы суверенитета и юрисдикции, которые мо-

гут привести к серьезным глобальным проблемам в 

области безопасности. Система Организации Объ-

единенных Наций должна признать эти угрозы и в 

срочном порядке отреагировать на них. Поскольку в 

интересах стабилизации климата в центре внимания 

на переговорах Организации Объединенных Наций 

по проблеме изменения климата должно быть 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
https://undocs.org/ru/A/RES/73/341
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состояние океанов, высокой оценки заслуживает ре-

шение Чили принять у себя посвященную океанам 

Конференцию Сторон Рамочной конвенции Органи-

зации Объединенных Наций об изменении климата. 

Большое значение для инвестирования в группы 

населения, учреждения и устойчивую инфраструк-

туру имеет наличие доступа к предсказуемому и до-

статочному финансированию деятельности, связан-

ной с изменением климата. Осуществление более 

амбициозных целей начнется с выполнения обяза-

тельств по предоставлению ОПР и пополнения Зеле-

ного климатического фонда. Чтобы в ходе этого про-

цесса не пострадали наиболее уязвимые группы 

населения, при определении критериев доступа сле-

дует учитывать факторы уязвимости перед лицом 

последствий климатического кризиса и стихийных 

бедствий. 

54. Оратор вновь подтверждает приверженность 

малых островных развивающихся государств Тихого 

океана обеспечению универсальности и учету инте-

ресов наиболее уязвимых групп населения в соот-

ветствии с резолюцией 73/228 Генеральной Ассам-

блеи о реализации программы «Путь Самоа» и Мав-

рикийской стратегией по дальнейшему осуществле-

нию Программы действий по обеспечению устойчи-

вого развития малых островных развивающихся гос-

ударств. Согласно политической декларации по ито-

гам первого среднесрочного обзора хода осуществ-

ления программы «Путь Самоа», для полноценной 

реализации амбициозных целей и задач программы 

необходимо укрепить сотрудничество с партнерами 

из числа развитых стран и с частным сектором. Пер-

воочередное значение для достижения целей в обла-

сти устойчивого развития по-прежнему имеет фи-

нансирование развития. Кажущиеся трудноразреши-

мыми финансовые вопросы можно урегулировать в 

рамках пунктов 17 и 18 повестки дня. Нужны под-

линные, прочные и творческие партнерские отноше-

ния, отвечающие потребностям населения и отража-

ющие национальные приоритеты. Географические и 

экономические факторы уязвимости малых остров-

ных развивающихся государств Тихого океана тре-

буют подбора решений с учетом и на основе этих 

уникальных обстоятельств. Дополнительная инфор-

мация по этому вопросу представлена в итоговом до-

кументе четвертого форума Экономического и Соци-

ального Совета по последующим мерам в области 

финансирования развития. 

55. Малые островные развивающиеся государства 

Тихого океана вновь подтверждают свою привер-

женность поддержанию здоровья, продуктивности и 

жизнеспособности Мирового океана. В 2020 году со-

стоится ряд связанных с Мировым океаном событий, 

включая вторую Конференцию Организации Объ-

единенных Наций по содействию достижению 

цели 14 в области устойчивого развития «Сохране-

ние и рациональное использование океанов, морей и 

морских ресурсов в интересах устойчивого разви-

тия» и начало Международного десятилетия науки 

об океане в интересах устойчивого развития. Миро-

вой океан по-прежнему имеет большое значение для 

работы Комитета и для устойчивого развития всех 

малых островных развивающихся государств. 

56. Г-н Гонзато (наблюдатель от Европейского со-

юза), выступая также от имени стран-кандидатов 

Албании, Северной Македонии, Сербии и Черного-

рии, страны — участницы процесса стабилизации и 

ассоциации Боснии и Герцеговины, а также от имени 

Грузии, Республики Молдова и Украины, говорит, 

что амбициозная повестка дня в области устойчи-

вого развития, содержащаяся в Повестке дня на пе-

риод до 2030 года, Аддис-Абебской программе дей-

ствий и Парижском соглашении, наряду с усилиями 

по проведению масштабной реформы Организации 

Объединенных Наций, в том числе ее системы раз-

вития, должна служить руководством для осуществ-

ления политики и деятельности в странах на всех 

этапах развития, а также ориентиром для работы Ко-

митета. Для содействия достижению целей в области 

устойчивого развития Организация Объединенных 

Наций должна соответствовать своему целевому 

назначению. Осуществление Повестки дня на пе-

риод до 2030 года является коллективной обязанно-

стью, и Комитет должен играть плодотворную роль 

в ее выполнении. Достижение устойчивого развития 

сопряжено с решением колоссальных проблем и пе-

реходом к более инклюзивной и устойчивой модели 

роста для обеспечения того, чтобы никто не был за-

быт. Именно поэтому тема текущей сессии — по-

строение открытых обществ на основе новых эконо-

мических моделей и рациональное использование 

природных ресурсов — как никогда актуальна. 

Насущную потребность в справедливом переходе к 

«зеленой» и инклюзивной экономике, в которой эко-

номический рост не будет сопровождаться чрезмер-

ной тратой ресурсов и выходом за рамки возможно-

стей нашей планеты, можно удовлетворить путем 

использования модели «циклической экономики».  

57. Европейский союз придает большое значение 

реализации Комитетом своего потенциала и стре-

мится добиться успехов в активизации работы. Он 

приветствует предложение созвать неофициальную 

рабочую группу для рассмотрения методов работы 

Комитета и будет конструктивно участвовать в ее де-

ятельности. 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/228
https://undocs.org/ru/A/RES/73/228
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58. С учетом большого числа резолюций, традици-

онно представляемых Комитету, и того, что согласие 

в отношении реформы его повестки дня еще не до-

стигнуто, решающее значение имеет эффективное 

проведение заседаний, и усилия в этой области будут 

и далее поддерживаться. Приветствуется объявление 

о порядке и организации работы, прежде всего о про-

должительности рабочего дня, соблюдении крайних 

сроков представления резолюций и обеспечении 

того, чтобы резолюции были четкими, предметными 

и ориентированными на конкретные действия, а пе-

реговоры завершались в срок. 

59. Европейский союз поддержит меры по рацио-

нализации официальной работы Комитета и поэтому 

не собирается участвовать в прениях по тем пунктам 

повестки дня, вопрос об исключении которых сле-

дует рассмотреть в рамках процесса активизации. 

Европейский союз продолжит обращаться за под-

держкой в обеспечении соблюдения правила 153 

правил процедуры Генеральной Ассамблеи. Хотя 

каждый член Комитета имеет право представить 

проект резолюции для рассмотрения Генеральной 

Ассамблеей, Комитету следует уделять первоочеред-

ное внимание рационализации своей работы и резо-

люциям, имеющим отношение к осуществлению По-

вестки дня на период до 2030 года. В случаях, когда 

это будет сочтено необходимым для достижения кон-

сенсуса, Европейский союз будет просить, чтобы 

рассмотрение проектов резолюций, представленных 

с опозданием, было перенесено на одну из будущих 

сессий. 

60. При осуществлении Повестки дня на период до 

2030 года, которая ориентирована на интересы лю-

дей и планеты и преобразование гендерных отноше-

ний и твердо опирается на международное право 

прав человека, нужно по-прежнему в первую оче-

редь уделять внимание правам человека. Необхо-

димо обратить внимание на взаимосвязь между 

устойчивым развитием, правами человека, гумани-

тарной деятельностью, предотвращением конфлик-

тов и миростроительством и начать применять более 

комплексный подход. Европейский союз по-преж-

нему привержен делу поощрения, защиты и осу-

ществления всех прав человека и будет прилагать 

усилия по ликвидации гендерной дискриминации и 

неравенства в рамках работы Комитета и других ви-

дов деятельности. Для обеспечения устойчивого и 

инклюзивного роста потребуется взаимодействие 

всех заинтересованных сторон и приверженность 

принципу многосторонности и основанному на пра-

вилах международному порядку, в центре которого 

находится Организация Объединенных Наций. 

61. Изменение климата представляет собой одно из 

главных препятствий на пути достижения устойчи-

вого развития и ликвидации нищеты и неравенства. 

На Саммите по борьбе с изменением климата 

2019 года стала очевидной потребность в «зеленой» 

и инклюзивной экономике, в условиях которой уро-

вень жизни и благосостояния будет постоянно расти 

без истощения природных ресурсов, отравления 

окружающей среды и ускорения изменения климата. 

Стало очевидно, что для достижения целей, сформу-

лированных в Парижском соглашении, можно и 

нужно более активно проводить мобилизацию, что 

необходимо направить усилия в равной степени на 

смягчение последствий изменения климата и адапта-

цию к нему и что следует увеличить объем опреде-

ляемых на национальном уровне вкладов, как было 

согласовано. Необходимо активизировать усилия 

Комитета по сохранению и восстановлению биораз-

нообразия, в том числе стремиться обеспечить нуле-

вой уровень загрязнения, преобразовать продоволь-

ственную систему, использовать более «чистые» ис-

точники энергии и повышать энергоэффективность. 

62. В ходе диалога на высоком уровне по вопросу 

о финансировании развития было четко обозначено, 

что для осуществления Повестки дня на период до 

2030 года и решения финансовых проблем различ-

ных партнеров потребуется целый ряд источников 

финансовых и нефинансовых ресурсов. В рамках 

своей политики, в том числе в области финансирова-

ния, Европейский союз учитывает потребности раз-

личных стран-партнеров; он по-прежнему является 

крупнейшим в мире поставщиком ОПР и мобилизует 

для финансирования развития крупные частные ин-

вестиции. Комитету следует удвоить свои усилия, 

направленные на улучшение способности стран дей-

ствовать в сложных финансовых условиях, в том 

числе путем реформирования процесса мобилиза-

ции внутренних поступлений, укрепления междуна-

родного сотрудничества в области налогообложения 

и борьбы с незаконными финансовыми потоками, 

повышения эффективности управления государ-

ственными финансами, содействия применению 

подхода, предусматривающего сбор большего объ-

ема средств и более эффективное их расходование, и 

использования цифровых технологий для борьбы с 

коррупцией. 

63. Г-н Хок (Новая Зеландия), выступая также от 

имени Австралии и Канады, говорит, что осуществ-

ление Повестки дня на период до 2030 года является 

коллективной обязанностью. Несмотря на достигну-

тый прогресс, внутри стран и между ними по-преж-

нему сохраняется неравенство, прежде всего гендер-

ное неравенство, огромное число людей голодает, а 
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изменение климата и сокращение биологического 

разнообразия происходят ускоренными темпами. 

Внимание должно уделяться осуществлению По-

вестки дня на период до 2030 года, а не повторному 

обсуждению уже согласованных решений. 

64. Комитету следует сосредоточить внимание на 

четырех ключевых целях: достижении гендерного 

равенства, обеспечении того, чтобы никто не был за-

быт, борьбе с последствиями изменения климата и 

повышению эффективности средств осуществления. 

Центральное место в работе Комитета должно зани-

мать поощрение гендерного равенства и ликвидация 

стигматизации и дискриминации. Нельзя искоренить 

нищету и добиться равенства, если отношение к 

женщинам и девочкам не будет таким же, как к муж-

чинам и мальчикам; это вопрос базовых прав, не го-

воря уже о сопутствующих экономических потерях. 

65. Для обеспечения того, чтобы никто не был за-

быт, повышенное внимание следует уделять потреб-

ностям наименее развитых стран, особым пробле-

мам, с которыми сталкиваются малые островные 

развивающиеся государства (с учетом результатов 

среднесрочного обзора хода осуществления про-

граммы «Путь Самоа»), и структурным проблемам 

не имеющих выхода к морю развивающихся стран, 

находящихся в экономически неблагоприятном по-

ложении. Необходимо содействовать обеспечению 

инклюзивности и всеохватного участия, в том числе 

инвалидов, которые недостаточно представлены 

среди субъектов, занимающихся деятельностью в 

области развития. Кроме того, необходимо признать 

и устранить препятствия, с которыми сталкиваются 

коренные народы. Огромное значение для поддержа-

ния международного мира и безопасности имеют 

процветание и равенство возможностей, которых 

можно добиться путем создания достойных рабочих 

мест и обеспечения инклюзивного роста. 

66. Изменение климата представляет собой самую 

серьезную угрозу для устойчивого развития во всем 

мире и оказывает несоразмерное воздействие на бед-

нейшие и наиболее уязвимые группы населения, а 

малые островные развивающиеся государства и 

наименее развитые страны наиболее уязвимы перед 

лицом климатических рисков. Международное сооб-

щество должно объединить свои усилия для борьбы 

с угрозой изменения климата, поэтому Канада, Ав-

стралия и Новая Зеландия привержены осуществле-

нию амбициозных целей, сформулированных в Па-

рижском соглашении. 

67. Как указано в Аддис-Абебской программе дей-

ствий, для повышения эффективности средств осу-

ществления в интересах достижения общих целей 

необходимо также международное сотрудничество. 

В мире достаточно капитала, чтобы решить про-

блему нехватки финансирования, однако необхо-

димо преодолеть изолированность, наладить новые 

партнерские отношения и обеспечить взаимодей-

ствие на всех уровнях с правительством, граждан-

ским обществом, научным сообществом и частным 

сектором. Следует добиваться принятия прогрессив-

ной повестки дня в области торговли, а также либе-

рализации торговли, с тем чтобы все могли пользо-

ваться благами свободной торговли. 

68. Комитет мог бы вносить вклад в достижение 

этих целей, занимаясь целенаправленной работой и 

принимая основанные на консенсусе решения. В 

свою очередь, Канада, Австралия и Новая Зеландия 

по-прежнему привержены применению более дей-

ственных и результативных методов работы. Для 

изучения и подробного обсуждения каждой резолю-

ции в установленные рабочие часы нужно время. 

Оратор приветствует приверженность делу активи-

зации работы Генеральной Ассамблеи и создание не-

официальной рабочей группы открытого состава. 

Комитету необходимо устранить пробелы, дублиро-

вание и параллелизм, в том числе путем исключения 

отдельных пунктов повестки дня или их рассмотре-

ния раз в два года или по тематическим группам. 

69. Г-н Дапкюнас (Беларусь) говорит, что четыре 

года спустя после принятия Повестки дня на период 

до 2030 года ситуация в сфере глобального развития 

оставляет желать лучшего. Ситуация в мировой эко-

номике вызывает тревогу; замедляются темпы роста, 

увеличивается напряженность в торговых отноше-

ниях, движения потоков капитала стали более не-

устойчивыми — все это на фоне хрупкости финансо-

вой системы и растущих долгов. Вызывает серьез-

ную озабоченность также отсутствие геополитиче-

ской стабильности, без которой не может быть успе-

хов в экономике. В этом контексте роль Комитета как 

многосторонней площадки должна укрепляться. 

Цели в области устойчивого развития являются хо-

рошим ориентиром для определения приоритетов 

Комитета и повышения практической значимости 

его работы. 

70. Являясь одним из основных инструментов до-

стижения целей, международная торговля должна 

сохранить свое приоритетное значение. Необходимы 

срочные и эффективные меры, чтобы положить ко-

нец практике применения односторонних экономи-

ческих мер принуждения. Только инклюзивная тор-

говля, основанная на равноправии, взаимоуважении 

и прозрачности, сможет содействовать достижению 

целей. 
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71. В этой связи Конференция Организации Объ-

единенных Наций по торговле и развитию 

(ЮНКТАД) играет в рамках системы Организации 

Объединенных Наций важную роль координацион-

ного центра по рассмотрению проблематики тор-

говли и развития и связанных с этим вопросов; ее 

аналитические наработки и обмен опытом весьма 

востребованы в государствах. Оратор приветствует 

внимание, уделяемое ЮНКТАД проблемам стран со 

средним уровнем дохода. 

72. Обещание никого не оставить в стороне отно-

сится не только к отдельным людям и группам лю-

дей, но и к государствам и группам государств. Едва 

ли можно говорить о том, что в Организации Объ-

единенных Наций всегда обеспечивается инклюзив-

ность в отношении всех групп государств. Несмотря 

на то, что проблемы и возможности стран со сред-

ним уровнем дохода в контексте устойчивого разви-

тия хорошо известны, такие страны являются един-

ственной группой, которая не имеет программного 

документа сотрудничества с Организацией Объеди-

ненных Наций. Оратор призывает приступить к раз-

работке стратегии Организации Объединенных 

Наций по сотрудничеству со странами со средним 

уровнем дохода в целях обеспечения успешного вы-

полнения Повестки дня на период до 2030 года. 

73. Комитет должен исследовать возможности но-

вых технологий и более активно оказывать техниче-

скую и экспертную помощь государствам, с тем 

чтобы цифровая трансформация стала мощным 

ускорителем достижения целей. Вопросы информа-

ционно-коммуникационных технологий следует вос-

принимать шире, как часть более масштабной тема-

тики доступности технологий в качестве залога до-

стижения устойчивого развития. Частный сектор мо-

жет предоставить финансовые ресурсы и техноло-

гии, а Организация Объединенных Наций должна 

углубить и расширить охват партнерских связей, не-

обходимых для достижения целей. 

74. Для выполнения Повестки дня на период до 

2030 года необходимо создать партнерства на всех 

уровнях и обеспечить участие всех слоев общества; 

в Беларуси усилия по достижению целей стали кон-

солидирующим фактором для всех партнеров, в том 

числе для органов государственного управления, 

гражданского общества, бизнеса и академических 

кругов. С учетом важной роли партнерств в 

2019 году в Беларуси был проведен первый Нацио-

нальный форум по устойчивому развитию, а также 

первый региональный форум по устойчивому разви-

тию для стран Европы и Центральной Азии; через 

шесть месяцев планируется провести форум по 

достижению целей в Евразийском экономическом 

союзе. 

75. Г-н Джамиру (Сьерра-Леоне) говорит, что для 

достижения целей в области устойчивого развития и 

смягчения последствий изменения климата обяза-

тельства, подтвержденные в ходе недели высокого 

уровня Генеральной Ассамблеи, должны быть во-

площены в конкретные результаты. Сьерра-Леоне 

по-прежнему привержена полному осуществлению 

Стамбульской программы действий и стремится под-

держивать темпы прогресса в достижении целей в 

области устойчивого развития, чтобы выйти из кате-

гории наименее развитых стран. Оратор привет-

ствует прогресс, которого удалось добиться в резуль-

тате открытия Банка технологий для наименее раз-

витых стран и введения в действие торговых режи-

мов и режимов поощрения инвестиций в интересах 

наименее развитых стран, а также выход ряда стран 

из категории наименее развитых. 

76. В целях развития человеческого капитала и ре-

шения вопросов, связанных с экономической дивер-

сификацией и инфраструктурой, его правительство 

уделяет приоритетное внимание природным ресур-

сам как одному из важнейших компонентов экономи-

ческого роста и предлагает наладить стратегические 

партнерские отношения для инвестирования в добы-

вающую и обрабатывающую промышленность, 

сельское хозяйство, туризм и сектор услуг. Несмотря 

на то, что развитие сектора инфраструктуры содей-

ствует экономическому росту и, таким образом, 

устойчивому развитию, важную роль должно играть 

международное государственное финансирование, 

дополняющее усилия наименее развитых стран по 

мобилизации внутренних государственных ресурсов 

в соответствии с целью 17. 

77. Вызывает обеспокоенность сокращение ОПР, 

которая остается основным источником междуна-

родного финансирования для наименее развитых 

стран. Оратор настоятельно призывает партнеров по 

процессу развития выполнить свои обязательства по 

предоставлению ОПР наименее развитым странам 

согласно Повестке дня на период до 2030 года, Ад-

дис-Абебской программе действий и Стамбульской 

программе действий. Кроме того, для достижения 

намеченных результатов необходимо содействовать 

также осуществлению инициативы «Помощь в тор-

говле», финансированию развития, передаче техно-

логий, укреплению потенциала и решению проблем, 

связанных с уязвимостью к изменению климата. 

78. Будучи председателем Группы «Семь плюс», 

Сьерра-Леоне желает подчеркнуть, что находящиеся 

в нестабильных ситуациях наименее развитые 
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страны нуждаются в особых мерах для решения их 

конкретных проблем. Чтобы достичь целей в обла-

сти устойчивого развития, партнеры по процессу 

развития должны понимать уникальные проблемы в 

области развития, возникающие в нестабильных си-

туациях. Правительство страны оратора приняло 

меры, чтобы положить конец нестабильности и зало-

жить основу для среднесрочного и долгосрочного 

развития. Проведенная оценка финансирования раз-

вития позволила выявить потенциальные варианты 

государственного и частного финансирования и 

стратегического сотрудничества в интересах дости-

жения целей; кроме того, в настоящее время укреп-

ляются партнерские отношения с заинтересован-

ными сторонами и повышается эффективность ис-

пользования статистических систем и работы госу-

дарственного сектора. 

79. Во втором докладе о добровольном националь-

ном обзоре, представленном на политическом фо-

руме высокого уровня по устойчивому развитию, от-

мечается продвижение в осуществлении целей, 

прежде всего целей 4 и 16, поскольку образованию и 

правосудию уделяется приоритетное внимание в 

рамках национальной повестки дня в области разви-

тия. Политика правительства по выделению средств 

на нужды сектора образования и финансированию 

бесплатного качественного образования позволила 

повысить качество бесплатного образования для 

всех учащихся и привела к росту показателей охвата 

школьным образованием, в том числе детей-инвали-

дов. Что касается цели 16, то в 2018 году Сьерра-

Леоне провела для англоязычных африканских стран 

вторую ежегодную выставку Форума «Шестнадцать 

плюс» и первое техническое консультативное сове-

щание по цели 16. Несмотря на трудности, сопря-

женные с достижением целей, Сьерра-Леоне привер-

жена закреплению признанных успехов, которых 

удалось добиться в деле обеспечения макроэкономи-

ческой стабильности и роста. 

80. Г-н Станиславов (Российская Федерация) го-

ворит, что на завершившихся саммитах по вопросам 

изменения климата, финансирования развития, здра-

воохранения и реализации «Пути Самоа» были 

намечены дополнительные меры для обеспечения 

прорыва на социальном, экономическом, финансо-

вом и природоохранном направлениях. Важно про-

должать сообща работать над их реализацией как на 

площадке Организации Объединенных Наций, так и 

в других форматах, прежде всего в рамках Группы 

двадцати. 

81. Неопределенность в мировой экономике, в том 

числе волатильность финансовых и сырьевых рын-

ков и дисбаланс и неравенство в развитии стран и 

регионов на фоне сохраняющихся конфликтов, изме-

нения климата, нелегальной миграции и стремитель-

ной урбанизации, ставит под вопрос возможность 

достижения стабильного глобального роста, а вме-

сте с ним и целей устойчивого развития. Раздели-

тельные линии в мировой экономике только мно-

жатся, а нормы ВТО пытаются подменить конъюнк-

турными правилами с геополитическим подтекстом: 

методами недобросовестной конкуренции, протек-

ционизма, торговых войн и односторонних санкций. 

Это ведет к фрагментации глобального экономиче-

ского пространства и лишает бизнес предсказуемо-

сти. Именно поэтому сегодня особо актуальна задача 

укрепления многостороннего регулирования тор-

говли путем защиты и упрочнения универсальной, 

открытой, недискриминационной и справедливой 

торговой системы в рамках ВТО. Российская Феде-

рация приветствует разумные инициативы, направ-

ленные на сбалансированное реформирование и мо-

дернизацию ВТО, и готова конструктивно работать 

над ними с партнерами на принципах инклюзивно-

сти и транспарентности. 

82. Основной прогресс в области финансирования 

развития может быть достигнут за счет мобилизации 

и рационального использования внутренних ресур-

сов, прежде всего посредством выстраивания эффек-

тивной налоговой системы. Необходимо развивать 

международное сотрудничество в области борьбы с 

уклонением от уплаты налогов и размыванием нало-

гооблагаемой базы на основе инструментария, выра-

ботанного в рамках Группы двадцати и Организации 

экономического сотрудничества и развития. Между-

народно-правовой режим возвращения преступных 

активов следует укрепить; следует создать также эф-

фективный, прозрачный и многосторонний меха-

низм с использованием потенциала Организации 

Объединенных Наций и Группы двадцати и с опорой 

на Конвенцию Организации Объединенных Наций 

по борьбе с коррупцией и Конвенцию Организации 

Объединенных Наций против транснациональной 

организованной преступности. С учетом недоста-

точного прогресса в решении системных вопросов 

финансирования развития необходимы дополни-

тельные усилия по реформе в целях усиления пред-

ставленности развивающихся стран в управляющих 

структурах бреттон-вудских институтов. Важно не 

ослаблять внимание к нуждам и потребностям 

наименее развитых стран, а также принимать во вни-

мание интересы стран со средним уровнем дохода. 

Ведущие международные банки развития должны 

работать в интересах наиболее уязвимых государств, 

в том числе в рамках постконфликтного восстанов-

ления, демонстрируя при этом равный и недискри-

минационный подход. 
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83. Российская Федерация наращивает свой вклад 

в достижение устойчивого развития посредством ре-

ализации социально-экономических и гуманитар-

ных проектов в различных регионах, в том числе в 

сфере образования и здравоохранения, и расшире-

ния участия в фондах и программах Организации 

Объединенных Наций. Ведется работа по двусторон-

ней линии и многосторонним каналам, в том числе в 

рамках усилий по облегчению долгового бремени. 

Кроме того, Российская Федерация является после-

довательным и ответственным участником междуна-

родного климатического процесса. В сентябре 

2019 года правительство страны оратора приняло ре-

шение о присоединении к Парижскому соглашению; 

в целях его выполнения будет разработан националь-

ный план по адаптации экономики. 

84. Интеграционные процессы являются важными 

инструментами экономического роста — Евразий-

ский экономический союз укрепил взаимодействие 

между его членами в целях развития и адаптации 

национальных экономик к изменениям глобальной 

экономической конъюнктуры. Возрастающую роль в 

реализации Повестки дня на период до 2030 года иг-

рают и другие объединения. Бразилия, Российская 

Федерация, Индия, Китай и Южная Африка 

(БРИКС) и Шанхайская организация сотрудничества 

относятся к числу тех, в которых Российская Феде-

рация участвует, а в 2020 году будет председатель-

ствовать. 

85. Оратор внимательно следит за реформой си-

стемы развития Организации Объединенных Наций 

и исходит из того, что предполагаемая реформой 

экономия средств позволит обеспечить финансиро-

вание обновленной системы координаторов-рези-

дентов. Совершенствование методов работы Коми-

тета может помочь добиться результативного рас-

смотрения им большого числа важных вопросов. 

Правительство страны оратора готово этому содей-

ствовать, руководствуясь Уставом Организации Объ-

единенных Наций и резолюциями Генеральной Ас-

самблеи об активизации ее работы. 

86. Г-жа Фишер-Цин (Израиль) говорит, что на 

текущей сессии Комитета имеется возможность за-

острить внимание на проблемах в области развития, 

которые требуют внимания со стороны мирового со-

общества, и выдвинуть конкретные предложения по 

повышению эффективности осуществления По-

вестки дня на период до 2030 года. Последние дан-

ные о ходе достижения целей в области устойчивого 

развития показывают неоднородную картину: до-

стигнут прогресс в снижении материнской и детской 

смертности и повышении доступа к электроэнергии, 

но растут масштабы голода и темпы исчезновения 

видов. Развитые и развивающиеся страны играют 

одинаково важную роль в осуществлении Повестки 

дня на период до 2030 года; назрела потребность в 

решительных действиях и принятии сложных реше-

ний, которые нельзя откладывать до будущих сес-

сий, равно как нельзя передавать ответственность за 

них будущим поколениям. 

87. На текущей сессии Израиль представит свой 

проект принимаемой раз в два года резолюции об ис-

пользовании сельскохозяйственных технологий в 

интересах устойчивого развития; сегодня эта тема 

как никогда актуальна. В проекте резолюции обра-

щается внимание на ряд новых областей, включая 

важную роль новых и инновационных технологий 

для стимулирования занятости молодежи в этом сек-

торе, энергоэффективные продовольственные си-

стемы и эффективное управление водными ресур-

сами. Кроме того, в нем затрагивается вопрос нетра-

диционных механизмов финансирования. Особое 

внимание в проекте резолюции уделяется сквозным 

вопросам, имеющим большое значение для осу-

ществления Повестки дня на период до 2030 года, 

таким как гендерное равенство, содействие разви-

тию партнерских отношений с участием многих за-

интересованных сторон и повышение устойчивости 

к потрясениям. Рост мирового населения и усиление 

последствия изменения климата означают, что необ-

ходимо найти способы повышения объема производ-

ства при меньших затратах. 

88. Глубокие перемены в Организации Объединен-

ных Наций в 2019 году могут начаться с Комитета. 

Комитет должен начать работать эффективнее и на 

каждом этапе оценивать, насколько тесно его работа 

увязана с Повесткой дня на период до 2030 года, и 

оптимизировать порядок работы. Необходимо пере-

смотреть порядок его работы и направить усилия на 

принятие решений, которые принесут конкретные 

результаты. Необходимо отказаться от политических 

уловок, которые не содействуют достижению целей; 

напрасные траты времени и ресурсов вредят тем, кто 

действительно нуждается во внимании. В духе пред-

стоящего еврейского праздника Иом-кипура оратор 

предлагает Комитету пересмотреть свою практику 

работы и обязаться более эффективно служить инте-

ресам тех, кто оказался в самом неблагоприятном 

положении. 

89. Г-н Ким Ин Рён (Корейская Народно-Демокра-

тическая Республика) говорит, что Повестка дня на 

период до 2030 года отражает общее стремление че-

ловечества к построению общества, в котором царят 

равенство, мир и процветание. Колоссальное значе-

ние для достижения целей в области устойчивого 

развития имеет мирная обстановка. Политическая 
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нестабильность и эскалация напряженности в раз-

личных странах и регионах отрицательно сказыва-

ются на социально-экономическом развитии. В це-

лях содействия формированию мирной обстановки 

категорически нельзя допускать попыток поставить 

под угрозу глобальный мир и безопасность или сдер-

жать независимое развитие суверенных государств. 

Одна страна недвусмысленно дала понять, что будет 

препятствовать независимому развитию и взаим-

ному сотрудничеству стран, применив санкции в от-

ношении 70 стран. 

90. Для достижения целей необходимо обеспечить 

полный суверенитет стран над своей экономической 

деятельностью и запретить одностороннее примене-

ние экономических, финансовых и торговых мер, ко-

торые противоречат Уставу Организации Объеди-

ненных Наций. Произвольность и односторонний 

подход влекут отрицательные последствия для гло-

бального мира и безопасности и для осуществления 

Повестки дня на период до 2030 года. Необходимо 

прилагать согласованные усилия по укреплению 

процесса независимого развития и взаимного со-

трудничества. 

91. Кроме того, для достижения целей необходимо 

установить справедливый международный экономи-

ческий порядок, основанный на принципах объек-

тивности, равенства и беспристрастности. Ввиду 

того, что существующая международная финансовая 

и торговая система предусматривает доминирование 

ряда привилегированных стран, международное со-

трудничество не может реально содействовать раз-

витию развивающихся стран, поскольку любая 

форма сотрудничества приведет к политическому 

угнетению и подчинению. Одним из эффективных 

средств установления нового справедливого между-

народного экономического порядка является начав-

шаяся региональная интеграция и расширение тор-

говых отношений между странами на основе нацио-

нальных валют. 

92. Усилия страны оратора, направленные на 

предотвращение войны и последовательное мирное 

социалистическое строительство и предпринимае-

мые в рамках имеющего историческое значение про-

цесса по установлению мира на Корейском полуост-

рове, будут способствовать достижению целей, а же-

лание его страны построить социалистическую дер-

жаву полностью согласуется с Повесткой дня на пе-

риод до 2030 года. 

93. Г-н Шихаб (Индонезия) говорит, что работа 

Комитета ведется на фоне скромного экономиче-

ского роста и усиления глобальной неопределенно-

сти и напряженности в торговых отношениях. 

Прогресс в достижении целей в области устойчивого 

развития неравномерен, и мир не успевает замедлить 

глобальное потепление к установленному сроку. По-

литическая декларация по итогам заседания высо-

кого уровня по вопросу о всеобщем охвате услугами 

здравоохранения, политический форум высокого 

уровня по устойчивому развитию, среднесрочный 

обзор хода осуществления программы «Путь Са-

моа», Саммит по борьбе с изменением климата 

2019 года и диалог на высоком уровне по вопросу о 

финансировании развития служат источниками ре-

комендаций в отношении работы Комитета, в рамках 

которой будет необходимо начать применять нова-

торские методы и укрепить партнерские отношения. 

94. Наивысшим приоритетом должна оставаться 

ликвидация многомерной нищеты. Миссия Комитета 

состоит в том, чтобы находить инклюзивные, спра-

ведливые, сбалансированные и ориентированные на 

стабильное развитие экономические подходы и ин-

новационные способы расширения возможностей 

трудоустройства в интересах достижения целей. В 

этой связи в 2021 году Индонезия представит проект 

резолюции о проведении года креативной экономики 

в интересах устойчивого развития. Необходимо лик-

видировать неравенство, в частности путем предо-

ставления инвестиций и создания инфраструктуры в 

интересах жителей сельских и удаленных районов. 

95. Для достижения целей и осуществления Па-

рижского соглашения необходимо выполнить обяза-

тельства, подтвержденные в ходе Саммита по борьбе 

с изменением климата 2019 года и проведения сред-

несрочного обзора хода осуществления программы 

«Путь Самоа». Успех зависит от активизации между-

народного сотрудничества, передачи технологий и 

обмена знаниями. Индонезия привержена укрепле-

нию партнерских отношений с малыми островными 

развивающимися государствами в целях решения 

общих вопросов, таких как борьба с изменением 

климата и повышение устойчивости и готовности к 

стихийным бедствиям. 

96. Объем инвестиций в интересах достижения це-

лей не достигает требуемого уровня. Комитету сле-

дует обсудить вопрос о том, как стимулировать до-

стижение показателя по выделению ОПР на уровне 

0,7 процента валового национального дохода. Сле-

дует поощрять использование нетрадиционных ме-

ханизмов финансирования, включая смешанное фи-

нансирование, всеохватное финансирование и рели-

гиозное и социальное финансирование, в качестве 

примера которого можно привести индонезийские 

облигации «зеленый сукук». 
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97. Необходимо обеспечить учет вопроса о сниже-

нии риска бедствий в рамках политики (в том числе 

финансовой), стратегий и правил во всех секторах. К 

2020 году необходимо обеспечить согласованность 

политики и программ в рамках стратегий по сниже-

нию риска бедствий, национальных планов адапта-

ции к изменению климата и определяемых на наци-

ональном уровне вкладов. Необходимо обеспечить 

согласованность политики в рамках осуществления 

Повестки дня на период до 2030 года, Парижского 

соглашения и Сендайской рамочной программы и 

установить связи между стратегиями устойчивого 

развития и комплексными национальными механиз-

мами финансирования. Комитету следует сосредото-

чить внимание на средствах осуществления, финан-

сировании передачи технологий и наращивании уси-

лий в интересах достижения своих целей. 

 

Заседание закрывается в 13 ч 00 мин. 

 

 


